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In	den	Sommerferien	zwischen	dem	FS	2020	und	HS	2020	wurde	von	der	BKMS-Lektorin	eine	

Umfrage	(upitnik)	zu	den	Verwandtschaftsbezeichnungen	im	BKMS	durchgeführt.	Etwa	120	

Personen,	von	denen	die	meisten	Kroatisch	oder	Serbisch	(ijekavisch	und	ekavisch)	als	 ihre	

Muttersprache	 angegeben	 haben,	 haben	 an	 der	 Umfrage	 teilgenommen.	 Bosnisch	 als	

Muttersprache	haben	7,5%	der	Befragten	angegeben	und	Montenegrinisch	 fünf	Personen.	

Den	Sprecher*innen	der	BKMS-Sprachen	ist	natürlich	bekannt,	dass	die	Bezeichnungen	der	

Verwandtschaftsbeziehungen	im	BKMS	sehr	komplex	sind	–	umso	mehr	Spass	hatten	sie	an	

dieser	 Umfrage.	 Ein	 Glück	 für	 alle	 Nichtmuttersprachler*innen,	 aber	 auch	 für	 einige	

Muttersprachler*innen	(die	BKMS-Lektorin	inklusive!),	ist,	dass	in	den	letzten	Jahrzenten	eine	

Tendenz	zur	Vereinfachung	dieses	Bezeichnungssystems	zu	spüren	 ist:	es	gibt	 immer	mehr	

einander	 ähnlichere,	 verwandte	 Bezeichungen	 (m	 rođak,	 f	 rođaka	 /	 rodica	 /	 rođakinja),	

währenddessen	 besondere	 Bezeichnungen	 für	 alle	 Arten	 der	 Verwandtschaft	 langsam	

zurücktreten.		

In	dieser	Umfrage	zeigt	sich	jedoch	die	Fülle	der	Begriffe,	die	noch	verwendet	werden.		

Falls	 Sie	 diese	 Begriffe	 lernen	 wollen,	 ist	 es	 ratsam,	 in	 den	 Ergebnissen	 immer	 die	

meistgewählten	 Begriffe	 zu	wählen	und	 sich	 im	Wörterbuch	 sowie	 bei	 den	 Sprechern	 der	

Sprachvariante,	die	Sie	lernen,	zu	vergewissern,	wie	welche/r	Verwandte	genannt	wird.	

Wir	wünschen	Ihnen	viel	Spass!	

	

Upitnik,	last	update	30.09.2020.	
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